
 

 

ਸਾਰਗ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਅਨਦਦਨੁ ਰਾਭ ਕ ਗੁਣ ਕਹੀਐ ॥ 
Night and day, utter the Glorious Praises of the Lord. 

ਸਗਲ ਦਾਰਥ ਸਰਫ ਸੂਖ ਦਸਦਧ ਭਨ ਫਾਂਛਤ ਪਲ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
You shall obtain all wealth, all pleasures and successes, and the fruits of your 
mind's desires. ||1||Pause|| 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤ ਦਸਭਰਹ ਰਬੁ ਅਦਫਨਾਸੀ ॥ 
Come, O Saints, let us meditate in remembrance on God; He is the Eternal, 
Imperishable Giver of Peace and Praanaa, the Breath of Life. 

ਅਨਾਥਹ ਨਾਥੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਬੰਜਨ ੂਦਰ ਰਦਹਓ ਘਟ ਵਾਸੀ ॥੧॥ 
Master of the masterless, Destroyer of the pains of the meek and the poor; 
He is All-pervading and permeating, abiding in all hearts. ||1|| 

ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਸੁਨਾਵਤ ਸਰਧਾ ਹਦਰ ਰਸੁ ੀ ਵਡਬਾਗ ॥ 
The very fortunate ones drink in the Sublime Essence of the Lord, singing, 
reciting and listening to the Lord's Praises. 

ਕਦਲ ਕਲਸ ਦਭਟ ਸਦਬ ਤਨ ਤ ਰਾਭ ਨਾਭ ਦਲਵ ਜਾਗ ॥੨॥ 
All their sufferings and struggles are wiped away from their bodies; they 
remain lovingly awake and aware in the Name of the Lord. ||2|| 

ਕਾਭੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਝੂਠੁ ਤਦਜ ਦਨੰਦਾ ਹਦਰ ਦਸਭਰਦਨ ਫੰਧਨ ਤੂਟ ॥ 
So abandon your sexual desire, greed, falsehood and slander; meditating in 
remembrance on the Lord, you shall be released from bondage. 

ਭੋਹ ਭਗਨ ਅਹੰ ਅੰਧ ਭਭਤਾ ਗੁਰ ਦਕਰਾ ਤ ਛੂਟ ॥੩॥ 
The intoxication of loving attachments, egotism and blind possessiveness are 
eradicated by Guru's Grace. ||3|| 

ਤੂ ਸਭਰਥੁ ਾਰਫਰਹਭ ਸੁਆਭੀ ਕਦਰ ਦਕਰਾ ਜਨੁ ਤਰਾ ॥ 
You are All-Powerful, O Supreme Lord God and Master; please be Merciful to 
Your humble servant. 



 

 

ੂਦਰ ਰਦਹਓ ਸਰਫ ਭਦਹ ਠਾਕੁਰੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਰਬੁ ਨਰਾ ॥੪॥੧੨॥ 
My Lord and Master is All-pervading and prevailing everywhere; O Nanak, God 
is Near. ||4||12|| 

 


